Sepher Tehillim (Psalms)
Chapter 100
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1. miz’mor 'thodah hari‘u ~ha'arets.
All Men Exhorted to Praise

A Psalm Thanksgiving.
Ps100:1 Shout joyfully , 2!l the earth.

99:1> WaApos ets €€oporoymov. Alald€ate Td kvplw, maoa 1 Y,
1 Psalmos cis exomologesin.

A psalm to David; acknowledgment.
Alalaxate tQ R he ge,
Shout to the earth!
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2. “ib’du ‘eth- sim’chah bo’u r’nanah.
Ps100:2 Serve gladness; come joyful singing.

2> SovdeboaTe TR kKVpLy €v eddpoovvT, eloeNDaTe évarmov adTod év dyalAiacel.

2 douleusate t euphrosynég, eiselthate agalliaseli.
Give service to gladness! Enter exultation!
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3. d""u ki~ hu’ hu'="asanu w'lo’ ‘anach’nu “amo w'tso’n mar’ itho.

Ps100:3 Know Himself is ; it is He who has made us,
and not we ourselves; we are His people and the sheep of His pasture.

3> yvdre 8TL KVpLOS, AVTOS €0TLY O Beds, aVTOS émolnoev Npas kal ody MIELS,

Aaos adTod kal mpoPfaTta THs vopdis adTod.

3 gnote , autos estin ho , autos epoiésen hemas kai ouch hémeis,
Know , he is ! He made us, and not we.

laos autou kai probata tés nomeés autou.
But we are his people, and the sheep of his pasture.
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4. bo'u sh’”arayu b’thodah chatserothayu bith’hilah hodu-lo baraku sh’mo.

HaMiqraot/The Scriptures = Chetubim/Writings Hebrew-Greek-English color coded Interlinear edited by Lanny Mebust — page 1



Ps100:4 Enter His gates thanksgiving and His courts praise.
Give thanks , bless His name.
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4> elo€NbaTe els Tas TOAas adToD év éfopodoynoeL, els Tas adAas avTod év Vpvors:
eEopodoyeiobe adTd, alvelrte T0 dvopa adTod,
4 eiselthate eis tas pylas autou en exomologeései, eis tas aulas autou en hymnois;
Enter into his gates acknowledgment, into his courtyards hymns!

exomologeisthe , aineite to onoma autou,
Make acknowledgment to ! Praise his name!
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5. i=tob r chas'do w’ ad~dor wador ‘emunatho.

Ps100:5 is good; His lovingkindness is
and His faithfulness to generation and generation.
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kal €ws yeveds kal yeveds M aAnfera avTod.

5 chréstos , eis to eleos autou,
is gracious ; is into his mercy,
kai geneas kai geneas he alétheia autou.
and generation and generation his truth.
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